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Tisztelt Újságolvasók!
Aki Önök közül mostanában járt Akarattyán a Bercsényi
strandra vezetõ úton, láthatta, hogy a vasúti pályatest mellett
nagy munkálatok zajlanak. Az említett területen a MÁV a vas-
úti közlekedés biztonsága érdekében tevékenykedik. A tõlük
kapott információ alapján tájékoztatom most Önöket.

A Szabadbattyán–Tapolca vasútvonal megépítése óta
visszatérõ problémát jelentenek az úgynevezett „balatoni ma-
gas part” mozgásai. A víztartó, vízvezetõ rétegekkel szabdalt
löszfalak állékonysága különösen csapadékos idõjárás esetén
jelentõsen lecsökken, veszélyeztetve ezáltal a vasúti közleke-
dés biztonságát. 

Ez történt 2010. márciusában és júniusában, mikor is a
Balatonakarattya – Balatonkenese állomás közben a 335 –
337. vasúti szelvények között (a Bercsényi utca mentén) a
löszfalak csúszása, roskadása miatt ki kellett zárni a vasúti pá-
lyát a forgalomból.

A MÁV a forgalom mielõbbi helyreállítása érdekében ide-
iglenes megoldásként cölöp alapokon nyugvó híd provizári-
umokat épített be a szóban forgó helyen. 

Végleges megoldásként a szakemberek egy kb. 50 méter
hosszan kialakított cölöpfal és egy, a rétegvizeket összegyûjtõ
mélyszivárgó létesítését javasolták. A jelenleg rendelkezésre
álló források a közel 140 méter hosszú mélyszivárgó létesíté-
sére elegendõek, melynek megépítésével lehetõvé válik a
löszfal és bevágás víztelenítése, a rétegvizek kivezetése a szû-
rõcsápokon keresztül, majd azok bevezetése a Bercsényi utcai
árokba. A vállalkozó részére a munkaterület átadása 2010. au-
gusztus 3-án történt meg. A munka várhatóan november ele-
jén fejezõdik be. A kivitelezést a Pro-Sper Konzorcium végzi.
A költségeket teljes egészében a MÁV viseli. 

Az augusztus 9-i rendkívüli képviselõ-testületi ülésen dön-
tés született arról, hogy – immár harmadszorra – a MÁV-val
közösen benyújtjuk pályázatunkat az „Omlás- és csúszásve-

szélyes partfalak biztosítása” címû KDOP-2010-4.1.1/C. szá-
mú pályázatra 230 millió forintos összegre, amelyet nyerés
esetén 50–50%-os arányban használnánk fel. Önrészként a tel-
jes összeg 7,5–7,5%-át kell biztosítani a MÁV-nak is, és ön-
kormányzatunknak is. Ezt az összeget tartalmazza ez évi költ-
ségvetésünk. Az elõzõ két alkalommal elkészített pályázatun-
kat aktualizálnunk kell. Ehhez nem alkalmazunk külsõ pályá-
zatírót, mivel a polgármesteri hivatal kollégái ezt a munkát el
tudják végezni. 

Nyertes pályázat esetén elkészülhetnek végre a löszfal
Kisfaludy sétány környéki csapadékvíz-befogadói és tisztí-
tói.

Szándékunkban áll a település egészére vonatkozó csapa-
dékvíz-elvezetési terv elkészítése. Ennek fontosságát bizonyá-
ra nem kell ecsetelnem, hisz Önök elõtt is ismert, hogy a rend-
kívüli idõjárás okozta hirtelen ránk zúduló csapadékvizek mi-
lyen özönvízszerû áradattal fenyegetnek bennünket. Ezért
mindenekelõtt sürgetõ feladat ennek a problémának a kezelé-
se, mielõbbi megoldása. 

A megválasztandó új polgármesternek és képviselõ-testü-
letnek figyelmébe ajánlom, hogy a legelsõ teendõk közé sorol-
ja be a csapadékvíz-elvezetési tervek elkészítését. 

Közeleg augusztus 20-a, államalapító Szent István kirá-
lyunk ünnepe. Fiához írt intelmei napjainkban is aktuálisak és
megszívlelendõek. Szíves figyelmükbe szeretném ajánlati
mind a polgármester-jelöltségre, mind a képviselõ-jelöltségre
pályázó társaimnak, akik elkötelezettséget éreznek népünk,
gyermekeink jövõje és településünk fejlõdése iránt. 

Kívánok városunk lakóinak és kedves nyaraló vendégeink-
nek magasztos augusztus 20-i ünneplést és további szép nya-
rat. 

Sörédi Györgyné 
polgármester

ÉRTESÍTÉS
jelöltséget vállalók részére

Tájékoztatom, hogy a Balatonkenesei Hírlap az önkormányzati választásra való tekintettel szeptember hónapban különkiadást
tervez annak érdekében, hogy a polgármester- és képviselõ- jelöltek bemutatkozási lehetõséget kapjanak, a lakosság, a
választópolgárok széleskörûen tájékozódhassanak, s majd felelõs döntést hozhassanak.
A Hírlapban történõ megjelenés minden jelölt számára egyenlõ lehetõséget teremt.
Kérem, hogy bemutatkozó szöveges anyagát, programját, célkitûzéseit polgármester-jelöltként max. 15 sor, képviselõ- jelöltként
max. 8 sor terjedelemben fogalmazza meg, s küldje el szerkesztõségünk e-mai címére, vagy juttassa el hozzánk gépelt formában,
vagy levélben.
A szöveges anyaghoz- amennyiben él a lehetõséggel- kérem, mellékeljen egy db igazolványképet is.

A bemutatkozó anyag leadási határideje: 2010. szeptember 10. péntek 12 óra

Szerkesztõségünk e-mail címe: faluhazkenese@invitel.hu
Postai cím: 8174 Balatonkenese, Táncsics M. u. 24.

Gyõrfi Károlyné
szerkesztõ
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HIRDETMÉNY

Értesítem a Tisztelt Lakosságot, 
hogy a Magyar Köztársaság Elnöke

2010. október 3. napjára (vasárnap) tûzte ki a
HELYI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELÕK ÉS 

POLGÁRMESTER VÁLASZTÁST.

A szavazás 6.00 órától 19.00 óráig tart.
A választói névjegyzékbe történõ felvételrõl szóló értesítõt

2010. augusztus 19-ig minden választópolgár kézhez kapja. 

A névjegyzéket
2010. augusztus 18. és 2010. augusztus 22. között 
a Polgármesteri Hivatal 7. sz. irodájában
közszemlére teszem.

A névjegyzékbõl való kihagyás, illetõleg törlés vagy a név-
jegyzékbe való felvétel miatt 

2010. augusztus 18-tól 2010. augusztus 22-én 16.00 óráig
lehet kifogást benyújtani.

A módosított névjegyzék 2010. október 1-jén l6.00 óráig
tekinthetõ meg a Polgármesteri Hivatal 7.sz. irodájában.

A választási szervek létrehozása
A választási bizottságok megbízott tagjait a választókerü-

letben jelöltet állító jelölõ szervezet, illetõleg a független jelölt
legkésõbb 2010. szeptember 17-én 16.00 óráig jelentheti be a
választási bizottság elnökénél.

A választási kampány
A választási kampány 2010. október 3-án 00.00 óráig tart.
Kampányt folytatni 2010. október 3-én 00.00 órától 19.00

óráig tilos.
A közszemlére tett névjegyzék másolatát a helyi választási

iroda vezetõje a jelölt, jelölõ szervezet kérésére 2010. szep-
tember 13-tól adja át.

A plakátot az, aki elhelyezte, vagy akinek érdekében elhe-
lyezték, 2010. november 2-ig kötelesek eltávolítani.

A jelölés
A jelöltet legkésõbb 2010. szeptember 3-án 16.00 óráig le-

het bejelenteni az illetékes választási bizottságnál.

Balatonkenese városban polgármester jelölt az, akit a vá-
lasztópolgárok legalább 3 %-a ajánlott, tehát 

92 db ajánlószelvény összegyûjtése szükséges.

Balatonkenese városban egyéni képviselõ jelölt az, akit a
választópolgárok legalább 1 %-a ajánlott, tehát 

31 db ajánlószelvény összegyûjtése szükséges.

A település választópolgárainak száma: 3038 fõ

A jelöltnek, illetõleg jelölõ szervezetnek a be nem nyújtott
ajánlószelvényeket 2010. szeptember 6-án 16.00 óráig meg
kell semmisíteni. Az errõl készült jegyzõkönyvet 2010. szep-
tember 9-én 16.00 óráig kell átadni a választási bizottságnak

Az ajánlószelvényeket, valamint a technikai nyilvántartást
az illetékes választási iroda 2010. október 3-án megsemmisíti.

Értesítem továbbá a T. Lakosságot, hogy
Balatonkenese városban a megválasztható képviselõk

száma 6 fõ. 

Balatonkenese városban 4 szavazókör mûködik, melyek a
következõk:
1.sz. Szavazókör (Általános Iskola 1 sz. tanterem, Balaton-
kenese, Bajcsy u.10.)
2.sz. Szavazókör (Általános Iskola 6 sz. tanterem Balaton-
kenese, Bajcsy u. 10.)
3.sz. Szavazókör (Faluház, Balatonkenese, Táncsics u.24.)
4.sz. Szavazókör (Balatonakarattya, Könyvtár, Iskola u. 7.)

Kérem a T. Választópolgárokat, hogy feltétlenül olvassák
el a választói névjegyzékbe történõ felvételrõl szóló értesíté-
süket.

A 003 sz. szavazókörben szavazhatnak azok a választópol-
gárok, akiknek a lakcíme csak Balatonkenesét (nincs megje-
lölve utca házszám) tartalmazza. 

Wolf Viktória, jegyzõ
a Közös Helyi Választási Iroda vezetõje

HIRDETMÉNY
a 2010. október 3. napjára kitûzött helyi önkormányzati
képviselõk és polgármester választásán közremûködõ vá-

lasztási iroda tagjairól

Wolf Viktória – a Választási Iroda vezetõje
Nagy György – a Választási Iroda vez.helyettese

Horváth Attiláné – HVI tag
Tóth Mihályné – HVI tag 

Varjúné Oroszi Éva – HVI tag

Helyi Választási Iroda elérhetõségei:
Polgármesteri Hivatal

8174 Balatonkenese, Béri B. Á. tér 1.
Telefon: 06 88 481 741, 06 88 481 087, 

06 88 481 088
Fax: 06 88 481 741

Információs Weboldal címe: www.balatonkenese.hu
Információs levelezõ cím: hivatal@balatonkenese.hu

Választási Közlemény
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A Balatonakarattyai részönkormányzat
beszámolójáról

Az idén 2010. június 30-án került sor a részönkormányzat beszámo-
lójára, amelyet a képviselõ testület elfogadott. A beszámolóról  sze-
retnénk tájékoztatást nyújtani Önöknek újságunk hasábjain:

A Bercsényi strand felújítására a képviselõ testület saját beruhá-
zásban. 38.00.000,-Ft. ot biztosított. Reményeink szerint  a föveny-
part megépítése, csapadékvíz áthelyezése valósulhat meg elsõ lépés-
be. Az engedélyes és kiviteli terveket és annak költségeit egyezteti a
polgármester asszony és a fõépítész a tervezõgárdával. A fövenypart
építésének híre a településen megosztotta a véleményeket: Egyesek
szerint az áramlási viszonyok, és az erõs iszaposodás miatt nem in-
dokolt a plázs kialakítása, fenntartása évrõl-évre magas költséget je-
lent, mások szerint a Bercsényi strand színvonalát jelentõsen emeli,
és a bõvülõ szolgáltatás a családosokat vonzza a strandra. A beruhá-
zás elemeként a játszótér telepítése a Bercsényi strandra megvalósult
és a Városgondnokság munkáját dicséri.

Jó hír, hogy a saját erõbõl megvalósuló útjavítás keretében az Ár-
pád út alsó nagyon rossz állapotban lévõ szakasza kijavításra került,
az Aligai út és az iskola utca is jól járhatóvá vált., errõl. 

A Leader program keretében a Rákóczi parkra a Balatonkenese Köz-
alapítvány által beadott pályázat (szabadidõ hasznos eltöltését szolgáló
erdei tornapálya, és játszótér) nyertes lett. Drobni Mária tervei alapján
indulhat meg a kivitelezés, az elnyert és a kivitelezésre rendelkezésre ál-
ló pályázati összeg 17.142.000,-Ft. Jelenleg a pályázat által elõírt elõké-
szítés folyik. Sajnáljuk, hogy a szeptemberben elkészülõ létesítményt
ezen a nyáron még nem vehették birtokba kicsik és nagyok.

Ismét részt vehetünk a MÁV-val közösen az „  Omlás és csúszás-
veszélyes partfalak állékonyságának biztosítása” címû pályázaton,
reméljük sikerrel. Országosan 10 település vehet részt a pályázaton,
2-3-at tudnak támogatni.

Az elmúlt hetek és napok nagy esõzései az alacsonyabb részen
fekvõ lakótelep-, Kodolányi-Pusztaszeri-, Fácános-, Állomás utca
környékén és másutt is áradások miatt károkat okozott egyes ingatla-
nokban. A nemrégen megépített csapadékvíz elvezetõ nem tölti be
rendeltetését megfelelõen amiatt, hogy a vasúti sínek alá vezetett csa-
padékvíz nem tud elfolyni, és visszaáramlik. Polgármester asszony a
Balatonfõi Mg.Tsz. vezetõségével megállapodott abban, hogy lakó-
telep mellett húzódó csapadékvíz elvezetõ árok szántóföld szélén fel-
újítását elvégzik.. A vasút alatt átmenõ árok- és átfolyó rendszer ki-
szélesítése és felújítására megtörtént. Az elmúlt részönkormányzati
ülésen felhívtuk a figyelmet arra, hogy a kárt szenvedett ingatlanok
tulajdonosainak önkormányzati rendeleteinkkel és anyagi 

lehetõségeinkkel összhangban segítséget kell nyújtanunk. A meg-
elõzés érdekében szükséges munkálatok elvégzését folyamatosan
szorgalmazni fogjuk a Képviselõ testületnél, és a kivitelezést ellen-
õrizzük.

Nyertes pályázatnak köszönhetõen megszépült a Montessori óvo-
dánk, modern, minden igényt kielégítõ körülmények várják a kisgyer-
mekeket. A továbbfejlesztésre is van lehetõség, bölcsõdei csoport is
telepíthetõ az épületbe. Az elképzelés kidolgozása folyamatban van.

Megelégedésünkre a Gumirádlis strand vállalkozói beruházásban
megújulhat. A vállalkozó hat évre kapta meg az üzemeltetõi jogot, re-
ményeink szerint hosszú távra megoldva a közkedvelt szabad strand
ügyét. 

Az elmúlt ülésén tárgyalt a Képviselõ testület a nagy körforga-
lomnál lévõ önkormányzati közterület megfelelõ fejlesztésérõl és
hasznosításáról. A jelenlegi vásározó tevékenység több kívánnivalót
hagy maga után Vállalkozó bevonásával Balatonakarattya belépõjét
jelentõ területet oda illõ funkcióval ellátva vonzóvá tehetjük, és
emelheti a település látogatottságát.

A Kisfaludy sétány a település egyik legszebb része. Egyetlen ma-
gas parttal rendelkezõ balatoni település sem engedi meg magának,
hogy löszfalait, sétányait ne gondozza, fejlessze. Hangulatos, épített
sétány, hulladéktárolók, padok kihelyezése, parkosítás, kulturális
programok rendezése emelné Akarattya látogatottságát.

Részönkormányzatunk érdemben 2004. óta fejti ki tevékenységét
településünkön. Az eddigi tapasztalatok azt mutatják, hogy Balaton-
kenese és Balatonakarattya arányos fejlesztését nem sikerült elér-
nünk, településrészünk lemaradt. Tudjuk, hogy az utak építéséhez
komoly pénzeszközök szükségesek, pályázati lehetõség viszont alig
akad. Ennek ellenére úgy gondoljuk, hogy az útépítés elhatározás
kérdése. A lakótelepen három utcára 5 éve létrejött az építõközösség,
út,- járda,- és csapadékvíz elvezetésre engedélyes tervvel rendelke-
zünk, mégsem tudtunk ebben elõre lépni. Az Árpád úton a bicikli út
napjainkban balesetveszélyes, rendbetétele, illetve véleményünk sze-
rint áthelyezése a Kisfaludy sétányra halaszthatatlanná vált.

Hangot adtunk annak a véleményünknek, hogy bevételt jelentõ
beruházás megvalósítása elemi érdekünk, mert így tudunk további
fejlesztésekhez saját erõt képezni. Strandjaink megfelelõ színvonalú
– vendéget idecsábító- üzemeltetése ezt a célt szolgálja.
Balatonakarattya négy strandja jó természeti adottságaival, szépségé-
vel fejlesztésre alkalmas és érdemes, hosszú távon stabil bevételt biz-
tosíthat városnak, és több jut Akarattyának.

Településünk arányos fejlõdése és fejlesztése érdekében az alábbi
javaslatokat fogalmaztuk meg:

Itt az ideje, hogy Balatonakarattya költségvetése is elkészüljön
Lássuk a nagyban a kicsit, konkrétan, mi az, ami bevételként kelet-
kezik, mi az, amelyet kiadásként el kell költenünk, mi az, amit fej-
lesztésre felhasználhatunk. Nem értünk egyet azzal a felosztással,
amely az intézményrendszer költségeit fele-fele arányban vetíti ki a
két településre. 

Az útépítésre koncepció kidolgozása halaszthatatlanná vált. A kon-
cepció megalkotásánál Akarattya nem szenvedhet hátrányt, azonos
nagyságrendben biztosítsuk erre pénzeszközöket mindkét településen.
Lehetõleg minden évben építsünk egy utat Balatonakarattyán is.

A balatonakarattyai lakótelepen a csapadékvíz elvezetést kielégí-
tõen meg kell oldani. 

Ki kell dolgozni, illetve fel kell frissíteni településeink kulturális
koncepcióját. Ez jelenti az elõrelépést. Balatoni város vagyunk, az
idegenforgalomból tudunk bevételt teremteni. 

A bicikli útáthelyezését, a Kisfaludy sétány fejlesztését a 2011 évi
koncepcióban szerepeltetni kell

Településeink minél tisztább, ápoltabb, és virágosabb képét bizto-
sítanunk kell

A balatonakarattyai- balatonkenesei vasút ügyében haladéktalanul
tárgyalásokat kell kezdeményeznünk. A partfal helyreállítással járó
magas költségek miatt valószínûnek látszik az elképzelés, hogy tele-
püléseinket kihagyják a vasútforgalomból

Beruházási csoportunk megerõsítésével, fokozott és folyamatos
pályázatfigyelõvel fejlesztési stratégia alapján minél több pályázati
eszközhöz kell juttatnunk a teleülésünket.

a Képviselõ testület határozatainak betartása, a végrehajtás ellen-
õrzése terén van tennivalónk. Minden feladatot határidõvel lássunk
el, és megvalósulását kérjük számon.

A Balatonakarattyai Részönkormányzat továbbra is minden igye-
kezetével azon lesz, hogy javaslatait a Képviselõ testület támogassa,
és a településrész arányos fejlesztését határozataival biztosítsa.

dr. Endrõdi Éva
Balatonakarattyai Részönkormányzat vezetõje 
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A Tanú Kínában
A magyar színház és filmmûvészet ismét szegényebb lett egy
nagy alakjával. Július 11-én nyolcvanöt éves korában elhunyt
Kállai Ferenc Kossuth-, Jászai Mari-díjas, a Nemzet színésze.
Láthattuk Õt drámai és komikus szerepekben egyaránt. Mind-
máig emlékezetes alakítását a Bacsó Péter rendezésében
1969-ben készült A tanú címû filmjében nyújtotta. A szocia-
lista rendszerben számos irodalmi mû index alatt ált, azaz be
volt tiltva. Így történt Kállai e filmjével is.

A film groteszk lenyomata egy elmúlt rendszernek. A tör-
ténet egy hétköznapi kis emberrõl, Pelikán József gátõr, alias
Pelikán elvtársról szól, akire rá akarnak kényszeríteni olyan
dolgokat, ami távol áll tõle. A józan paraszti ész viszont felül-

kerekedik a kor butaságain. Szállóigévé váltak a filmben el-
hangzott mondatok. Sokan még a mai napig is emlegetik eze-
ket. Így például: „A nemzetközi helyzet fokozódik. Akinek
valami vaj van a fején, hadd szarjon be a szocializmus szel-
lemvasútján. Új magyar narancs- Kicsit sárgább, kicsit kese-
rûbb-de a mienk! Ne tessék meggyilkolni magát!”

Kínában sem ismeretlen Kállai alakítása. Pekingben talál-
koztam a film fordítójával, aki megkérdezte tõlem: - Tényleg
nálatok ilyen dolgok történtek? – Igen - feleltem. 

Na, tegyük hozzá így utólag, még különbek is. A történet
ennyi év multán is üzenettel bír. Hungaricum. 

Varga Ákos

Összefogás az árvízkárosultakért
Megmozdult az ország az árvízkárosultak megsegítésére. Eb-
bõl az összefogásból a balatoni térség is kivette a részét. A
bajban a magyar nép számtalanszor bizonyította, hogy képes
az összefogásra. Katasztrófahelyzet a legtöbb észak- magyar-
országi területet érte, a borsodi településeket sújtotta ez az ár-
víz a legjobban A segélyek is ide irányultak.

Példamutató módon fogott össze az ország lakossága az ár-
vízkárosultak megsegítésében.

Ebbõl a mi településünk, Akarattya és Kenese is kivette a
részét. Elsõnek Kenese vitt a borsodi településeknek össze-
gyûjtött adományokból. A város polgármestere, Sörédi
Györgyné személyesen kísérte el az adományt. Akarattya sem

váratott az adományok összegyûjtésében, és megfelelõ helyre
szállításában.

Az önkormányzattól kapott szállítóeszközzel egy teherautó
rakományt vitt Szendrõ város árvíz sújtotta lakóinak. A támo-
gatás még nem ért véget. A további adományozásra szeretnénk
felszólítani az üdülõket, az akarattyai augusztus 20-i ünnepség
keretében is. Egy sporttárgyú könyv bevételét ajánljuk fel az
árvízkárosultak megsegítésére, valamint kb. 800 tetõcserép vár
elszállítására. Kétszer ad az, aki gyorsan cselekszik!

Köszönet mindenkinek, akik hozzájárultak az árvízkárosul-
tak megsegítéséhez!

Dr. Urvári Sándor

Emlékeztünk, emlékezünk…
Csendes a Kapitányság. Beszédesen csendes. Mély fájdalom
úszik a levegõben. 

Augusztus 4-én alig éjfél után szolgálatteljesítés közben
halálos lövést kapott egy kollégánk Alsóõrsön. A vele szolgá-
latban lévõ szakközépiskolai hallgató tapasztalt rendõröket is
felülmúló lélekjelenléttel intézkedett, értesítette az ügyeletet
és segítséget kért. A perceken belül odaérkezõ kollégák és a
mentõk sem tudtak már segíteni rajta és az igazoltatás alá vont
gépkocsi 21 éves fiatal utasán. Õt is elérte a halálos sorozat.

Gyász borult az épületre, gyász van a kollégák szívében,
gyászol Balatonalmádi lakossága.

Janiban egy olyan kollégát vesztettünk el, akire méltán
büszkék lehetünk. Hét éves rendõri szolgálat tapasztalatával,
kiemelkedõ szakmai tudással, emberi hozzáállással végezte
példamutató munkáját. Soha nem zúgolódott a rábízott feladat
ellen, minden segítséget megadott a kollégáknak, mindig jó-
kedvû és mosolygós volt. Csendes, halk szavú, határozott em-
bernek ismerhettük meg, aki udvarias, tiszteletteljes viselke-
désével mutatott jó példát. Életének nagy álma valósult meg
azzal, hogy néhány hete motoros baleseti helyszínelõ járõr lett
belõle. A civil életben is kiváló motoros nagy lelkesedéssel in-
dult szolgálatba naponta.

Amikor a helyszínelés befejezése után elhelyeztük az elsõ
szál virágot és gyertyát a tragédia helyszínén, azonnal megfo-
galmazódott a gondolat, 

emlékezzünk együtt.
5-én este a Kapitányság elõtt felállt, motoros járõrök által veze-
tett gépkocsisorral vonultunk át Alsóörsre, a helyszínre. A szol-
gálati jármûvek kék villogóval, a civil autók vészvillogóval,
csendesen. A kanyargó úton kígyózó fénysor szívszorító látvány
volt. A megérkezéskor az egyenruhás és feketét viselõ kollégák
felsorakozása körré egészítette ki a már összegyûlt helybeli lako-
sok sorfalát. És ehhez háttárként szolgáltak a kék fények.

Néhány perces fõhajtás után minden oldalról megindul a
tisztelgõk sora, a virágok és meggyújtott gyertyák, mécsesek
elhelyezése a két áldozat fényképe körül. Utolsóként a „kis
csapat” a Közlekedésrendészeti Alosztály állománya sorako-
zott fel, és a „vigyázz, tisztelegj!” szavak elhangzása után né-
hány perces teljes csenddel adóztunk az áldozatok emlékének.

Egy férfi fátyolos hangon elénekelte a himnuszt. Hosszú
percekig álltunk még a mécses tenger körül. 

Amikor elindultunk az autók felé, megszólalt egy sziréna
megtörve a csendet, amit sorra követett a többi, a motoroké, a
szolgálati gépkocsiké és a tûzoltóké is. Egyszerre vibrálni kez-
dett a levegõ, szinte kiszakadt a szívdobbanás a mellkasunk-
ból, és bepárásodott a legkeményebb kollégák szeme is.

Így emlékeztünk mi, nemcsak a balatonalmádi rendõrök, hanem
minden résztvevõ a szolgálatban elhunyt kollégánk emléke elõtt.

És csak ez számít, a többi szóra sem érdemes. Mi tudjuk!
Stanka Mária r. õrgy.
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Akarattya hangulata
Kiállítás-megnyitóra igyekeztem, s mint általában, Kenese fe-
lõl rögtön az elsõ jobbra forduló utcában már közelítettem a
magas parthoz, a Kisfaludy sétányhoz. Csak egy pillantás,
még akkor is, ha sietõs! Ez alkalommal azonban nem is a ter-
mészeti szépség vonzotta a tekintetemet elsõsorban, hanem a
megszokottól eltérõen a nyüzsgés az utakon, a kilátónál is.
Akarattya ünnepre készült, egy kis zajos néhány napra, hiszen
az Akarattyai Napok a nyár derekán talán még most is egyfaj-
ta ünnepnek, de közösségi élménynek mindenképpen számíta-
nak. Nemrég, 2008-ban lett nyolcvanéves Akarattya. „Agnus
Dei”- zengett akkor a születésnapi tûzijáték alatt.

Agnus Dei, vagyis Isten báránya. Zárótétel, mely erõteljes
könyörgõ imádságot foglal magába, s egyetemes békeóhajtás-
sal zárul. 

Ezen gondolatok jutottak eszembe, míg a sokaságot szem-
léltem az akarattyai szokásos csendben. Meg is telt kis könyv-
tárunk kiállítóterme, s csodás hangulata volt a megnyitónak.
Elvarázsoltak bennünket Sorger- Babucs Erzsébet alkotásai,
akvarelljei, a színek, a hangulatok. Meskó Bánk egy gyönyö-
rû olasz dallammal járult hozzá a kiállítás sikeréhez, Riskó
Annamária pedig az akarattyai fiatalságot képviselve Veres
Péter írásából idézett. Egy kicsit megállt az idõ azon az estén,
zenghetett volna bizony az Agnus Dei! S tudják, miért? Mint-
ha minden jelenlévõ félretette volna gondját, baját, mintha
mindenki szíve együtt dobbant volna. Ezúttal Akarattyáért!

S minthogy a hangulatok változóak, másnap az egyesületi
közgyûlésen egy idõre elillant a mámor. Közéleti gondokat,
megoldásra váró problémákat jeleztek a nyaralóközösség tag-
jai, s szenvedélyesen adtak hangot általános elégedetlenségük-
nek.  Igen, ez is egyfajta hangulat, s bizony, zárulhatna béke-
óhajtással! 

Aztán folytatódtak a programok, a szegedi Molnár Dixie-
land Band kitett magáért a körszínpadon. A hangulatfelelõs je-
lenthette volna:  Akarattyán szombat estére ismét gyõzõtt a
kultúra, a tartalmas szórakozás átvette a fõszerepet.

Mert ugyan  a bajok ily módon nem oldódnak meg, az
biztos, de mégis egy apró reménysugár, hogy tudunk egy-
más mellett jól élni, a közösségi lét értékes pillanatait tud-
juk jól is használni, eltölteni. 

Vasárnapra aztán a jól megérdemelt pihenés érzete, hangu-
lata lengte körül a nap nagy részét. Délután ismét egy lelkes,
amatõr zenekar koncertjén vehettünk részt, hasonlóképpen,
mint pénteken. Nyugtázhattuk, úgy ünnepel Akarattya- na-
gyon helyesen, és példamutatóan-, hogy mindenki hozzáteszi
a sikerhez, amije csak van. Itt nyaraló fiatalok, büszke nagy-
szülõk, és a lelkes közönség. Estére elcsendesedett a nézõtér,
mert a Humor- Zene- Szeretet címû színpadikus mûsor teljes
odafigyelést igényelt. A váci Fónay- Humánia Társulat tagjai,
valamint két Madách-os fiatal visszavonhatatlanul kivívta ma-
gának a sikert, a figyelmet és a vastapsot is. Hát csak „ennyi”
kell a békeóhajtáshoz! 

S aztán váratlanul, ugyanakkor megható módon ugyan-
az a közönség, amelynek tagjai elõzõ délután még elége-
detlenek voltak sok mindennel, a három napos esemény
búcsúpillanataiban tapssal értékelték a döntést, mely sze-
rint idén elmaradnak a tûzijátékok, mert az árvízkárosultak
megsegítésére fordítódik az az összeg. Igen, ez is egyfajta
hangulat. Elégedetlenek vagyunk, így van ez jól, hiszen a
változásokhoz sokszor ez szükséges, ugyanakkor nemesek,
tiszták és örökösen bennünk él a jobbítás szándéka, a má-
sokért érzett felelõsség. Ezt idén Akarattya példásan érzé-
keltette!

Három nap, sokféle hangulat. A hétvégi program ékes bi-
zonyítéka volt az összefogásnak, a kultúra felemelõ szerepé-
nek. Wass Albert szavaival élve:„Meg kell értsük, hogy külön-
külön semmik vagyunk, aprócska porszemek, akiket elfúj a tör-
ténelem szele. Csak együtt lehetünk valamik. Csak együtt lehe-
tünk újra nemzet, és nem csupán egy szerteszéledt, hitevesz-
tett, jövendõtelen nép.”

Gyõrfi H. Marianna

Kutyavilág
A közelmúltban két fiatal lány kiabált be az Idõsek Klubjába.
Mivel nem értettük, mit szeretnének mondani, odamentem
hozzájuk a kapuhoz. Egy kis kutya volt velük. Megkérdezték,
nem fogadnánk-e be az állatot. Elmondták, pár perccel elõtte
dobták ki a postánál egy autóból. Közöltem velük, hogy ez
egy nappali intézmény, nem lehet állatott tartani. Javasoltam,
hogy szólók az állatvédõknek. A lányok hevesen tiltakoztak,
mondván a kutyát elviszik, és elaltatják az állatvédõk. Meg-
nyugtattam õket, hogy ismereteim alapján ilyen nem fordulhat
elõ. A meggyõzés eredményeképpen végül is oda adtam a te-
lefonszámot. Kis idõ múlva egy idõs hölgy elmesélte, hogy õ
is találkozott a fiatalokkal, aki kérték, fogadja be az állatot, de
õ sajnos nem tudta ezt vállalni. Mint kiderült, aznap ez volt a
harmadik kidobott kutya a településen. 

Több éve mûködik Kenesén egy Állatvédõ Egyesület nagy
empátiával a Kerényi házaspár szárnyai alatt, több pártoló
együttmûködésével. Az eltelt idõ alatt komoly erõfeszítéseket

tettek a tekintetben, hogy az állatok is méltó életet éljenek.
Többek között egy akció során egyik élelmiszer üzletbe kihe-
lyeztek eleséggyûjtõ ládát, de sajnos az emberek szemetes lá-
dának használták. 

Sokan nem is tudják valójában, hogy az állatok is igénylik
a szeretetet, a törõdést. Tanácsként az állatvédõk felhívják a
figyelmet arra, hogy a kutyák tekintetében, ha meg vannak
kötve, hosszú lánc az ajánlatos, hogy alkalom adtán a meleg
elõl hûs helyre húzódhasanak. Fontos a kedves szó is a kutyák,
macskák felé. Az ivartalanítás hiánya igen nagy gondokat
okoz. Ennek elkerülése érdekében a túlszaporulat orvosi be-
avatkozással megszüntethetõ. Az egyesület e tekintetben be
tud segíteni az állattartóknak. Elkerülhetõ, hogy az újszülött
állatokat a gazdájuk eméssze el. Párzási szezonban ajánlatos,
ha nem engedik ki a gazdák a kutyákat az utcára. Egyrészt bal-
esetveszélyt idézhetnek elõ, illetve hasasan jöhet haza az állat.

Varga Ákos
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CSÍZIÓ
Augusztus 20 – szeptember 20. (Kisasszony hava – Szent Mihály hava)

Augusztus 24.: Bertalan napja
- Bertalan elõbb Itáliában, majd Örményországban hirdette az

evangéliumot
- Bertalan napját mint õszkezdõ idõpontot tartották számon.

Vele fordul a munkák sora: a gabona betakarítását, az õszi
szántás, vetés, más termények - pl: káposzta begyûjtése, de
mindenek elõtt a szüret cseréli fel. Bertalan is a szõlõhegyek
védszentje lett Pannóniában. Az õ neve napján kezdõdik a
harc a szõlõkben a seregélyek ellen, s mint mondják, Berta-
lan a nyúzókésével a szüretre, a szõlõfürtök lemetszésére ké-
szülõdik.

Szeptember 1.: Egyed napja
- Pásztorünnep, ezen a napon léptek szolgálatba a juhászok, a

kondások , csikósok, gulyások.
- Idõjóslás: Ha hûvös az idõ: „Megnézi a szeptember, hogy

miért dolgoztunk nyáron.”
„Szeptember szép ember,november csúf ember, december
rossz ember.”

- Megkezdik a szõlõ õrzését, a disznókat hízóba fogják.

Szeptember 5.: Lõrinc napja
- Ettõl a naptól a dinnye és az uborka nem ízes
- A szabadban való fürdés utolsó napja
- Idõjóslás: Ha szép idõ van, száll az ökörnyál, hosszú õsz

lesz.
- A mai naptól megállnak a fák a fejlõdésükben
- A kígyó odvába bújik

Szeptember 8.: Mária - Kisasszony napja
- Szûzmária születésének emléknapja. Már a XI.században el-

terjedt ünnep, idõvel búcsúnappá tették. A régiek szerint ez
a nap annyira „dologtiltó nap”, hogy még a fecskék sem in-
dulnak útnak, akármilyen szép is az idõ. A gólyák gyülekez-
ni kezdenek.

- Sok helyen e nappal kezdõdik a dióverés. A nép az õsz kez-
detének tartja Kisasszony napját.

Forrásmunka: Gyopáros I. Zsuzsa : Néphagyományaink

Pulai Istvánné

TEVELY ERZSÉBET kiállítása 
a Balatonakarattyai Könyvtárban

Kedves Látogatók, Kedves Vendégek …” Jól csak a szívével
lát az ember. Ami igazán lényeges az a szem elõtt láthatat-
lan. semmi sem történik véletlenül  ,a beszéd csak a félreérté-
sek forrása.., remélem nem hagynak cserben a szavak  

A mûvészet: az irodalom, a zene, én az építészetet is ide
sorolom, fõ feladata, hogy kizökkentsen minket a hétköznap-
okból, megmutassa emberi mivoltunkat, szépítse lelkünket.

A képzõmûvészeten belül a festészet a külvilágot, az ide-
gen tájat, hangulatot, az embert, a mûvészt saját magát mutat-
ja meg: az aggodalmaival, a félelmeivel, az örömeivel és a
szenvedéseivel együtt.

Kinek mutatja meg? a másik embernek.
Ha te is azt érzed amit én, amikor megnézed a festménye-

met, vagy hallgatod a versem, a zeném , akkor mi megértjük
egymást, egy hullámhosszon vagyunk. valami szövõdik köz-
tünk.

Ahogy Kipling dzsungelében a farkasok „egy vérbõl valók
vagyunk.”

Liza leginkább a festészet szemlélõje, gyönyörködõje, él-
vezõje volt, lett; töltekezett, utazott (Itália Portugália Erdély
Kárpátalja) felfedezõ lett, felfedezte magában a látó embert.

A látó és láttató embert, a mûvészt.
Másképpen látja a fényeket, a színeket és ezeket a látott

fény és színjelenségeket vissza akarja adni , láttatni akarja
velünk, a másik emberrel. az az érzésünk ,hogy ezek a képek
a kint a természetben ,a szabadban készültek. Balaton –
Toszkána-Portugália -Velence ezek a tájak a képein is gyak-
ran megjelennek. Leginkább az impresszionistákra emlékez-
tetnek képei, példaképei is õk, különösen Monet, a magyarok
közül pedig Mednyanszky, Szilnyei.

Látszik a képein, hogy alázattal, de profi módon bánik az
ecsettel, a festékkel, a vászonnal és kellõ idõt áldoz egy-egy
képre. Addig dolgozik, (akár többször is visszatérve, jó lenne
befejezni, de nem elkapkodni) amíg a kép élni kezd.

Ilyenkor semmivel sem törõdik, csak az éppen készülõ kép-
pel, „ha festhetek semmi sem érdekel” ihletett állapotba ke-
rül. Színei derûsek, élõk, de nem harsányak, jó textúrával
hordja fel azokat, kedvence az olaj (néha pasztell). Látszik,
hogy festõjük jóban van önmagával. Rengeteg minden kava-
rog benne, amirõl úgy érzi meg kellene festeni ebben csak az
idõ korlátozza..

Külön örülök, hogy itt nyílik meg az elsõ kiállítása, (és an-
nak is, hogy én nyithatom meg), ebben az épületben a valami-
kori alma mater-ben, ebben a környezetben, ezen a településen
ahol minden együtt van: a tó, a táj , az emberek „a magaspart”,
ami olyan, mint egy szentéj, a tó körüli napsütés, a legtovább
itt süt a nap az egész Balatonon, bearanyozva a tájat és a fes-
tõ életét.

Szerencsés ember, szerencsés mûvész, hogy itt lehet a kiál-
lítása, ritkán lehet próféta valaki a saját hazájában. Szerencsé-
sek vagyunk mi is mindnyájan, hogy itt lehetünk, amikor a
szunnyadó tehetségbõl, aki „õstehetség”, mint a búvó patak,
amely egyszer csak a felszínre bukkan és megmutathatja ma-
gát a mûvész.

Kívánom, hogy ebbõl a kiállításból is töltekezzen, merítsen
ihletet azért, hogy nekünk és még sok látogatónak örömet
szerezzen.

Nézzük meg a képeket, a szívünkkel is, ezzel a kiállítást
megnyitom.

Mészáros Lajos
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Archív 23.
Az 1962/63-as tanévtõl az otthonos lányok a község iskolájá-
ba jártak ki. Ezért én is a Balatonkenesei Általános Iskolá-ba
kerültem tanítani. Jutka viszont helyettem „cserébe” az ott-
honba nevelõnõnek. (Lásd: Archív 16.)

Illõ volt az iskola igazgatójánál – új emberként – látogatást
tenni. Jutka esküvõnk elõtt 1961-ben bemutatott Bán Ferenc
igazgató úrnak, s egyben meghívtuk esküvõnkre (júl. 22.) fe-
leségével, a tanítónõ Margitkával együtt. Kedves és szerény
fogadtatásban részesültünk. Igazgató úr kevés szavával, Mar-
gitka szíves tájékoztatásával emlékeztet elsõ találkozásunkra.

Bán igazgató úr takarékos szóhasználata együttmûködé-
sünk ideje alatt is jellemzõ maradt. A külsõ rend iránti érzé-
kenység, az adminisztratív teendõk pontos ellátása, a tisztelet-
teljes magatartás megkövetelése, a felkészülés és a hatékony
oktató-nevelõ munka elvárása stb. ugyancsak sajátosságai kö-
zé tartozott. Beszélgetéseink során tapasztaltam, hogy a nagy-
kõrösi tanítóképzõ, ahol végzett (késõbb levelezõn matemati-
ka-ének diplomát szerzett), a pápaihoz hasonlóan az erkölcsi
értékek fontosságának tudatával engedte útjára tanítójelöltjeit.
Közel másfél évtizedes korkülönbség volt közöttünk. Tapasz-
talataink, felfogásunk és vérmérsékletünk nem volt mindig
könnyen összeegyeztethetõ, amit erõsen befolyásolt a Kádár-
korszak engedelmességet követelõ puha diktatúrája. Óvatos-
kodása, a politika által félelmet keltõ történések nyomására
megnyilvánuló szolgalelkûsége, ütközött fiatalos türelmetlen-
ségemmel, illetve érlelõdõ meggyõzõdésemmel, ami a megal-
kuvásra való hajlamot egyre jobban elvékonyította bennem.
Mindezek ellenére mindkettõnkben és a testület tagjainak
többségében is lobogott az iskoláért, a gyerekekért való cse-
lekvés és szeretet kiolthatatlan lángja.

Úgy éreztem, hogy az 5. b. osztályfõnökeként nevelõ mun-
kám központi kérdése, a mottóul választott Kemény Zsigmond-
gondolat – „Kitûnõvé egy szerencsés perc alatt is válhatunk;

hasznos emberré a fáradságos évek
tesznek.” – értelmében, alapozásul a
becsület lehet. Mikor elõálltam az osz-
tály számára megnyitott „Becsület-
könyv”-emmel, helyeslésre, bíztatásra
találtam. A könyv „vezetõje és õre” –
egyben a bejegyzések aláírói – az osz-
tályból választott tanulók lettek. (Dorkó
Mária, Czabula István, Várszegi Jolán)

A Becsületkönyvbe bejegyzések alapján szóba kerültek a
„hasznos emberré” váláshoz megerõsítésre, illetve kitartásra
váró tulajdonságok: igazmondás, hazudozás, elhallgatás, a
munka minõsége, a közösség jó hírének fontossága, szemér-
messég, önfegyelem, az emberhez méltó magatartás, a jó ötle-
tek elfogadása, tiltás, dicséret, barátság, példamutatás, félre-
vezetés, egymás segítése stb.

Az iskolavezetõk 1964. november 1-jén így érdemesítették
törekvésünket:

Az osztályt – a jó közösségi emberré formálás munkájában
való segítéséért – megdicsérem. További jó munkát kívánok!
Bán Ferenc igazgató és Palásti István ig. h.

Mindez keveset ért volna, ha nem párosul gyakoroltatással:
Évenkénti kirándulásokkal, (Somló, Balaton-felvidék, Duna-
kanyar, Sopron) és alkalmankénti irodalmi estekkel (Petõfi él,
Gyerekszemekkel, Hazám, stb.) Ezeknél jóval nagyobb erõ-
próbát, helytállást kívánt a színjátszás, mesejátékok elõadása
a község mûvelõdési házában párhuzamos osztályunkkal (osz-
tályfõnöke Frecskay István volt) együttmûködve, a rendezést
vállalva.

Hatodik osztályban: Muharay Elemér: A muzsikáló fazék;
Hetedik osztályban: Benedek Elek: Többsincs királyfi; Nyol-
cadik osztályban: Juhász Géza: Az égigérõ fa

Kecskés József (1962-1966)

Kecskés József

Gabi

Örömében jódlizott,
És rajzolt a parkban.
Körülötte otthonosok
Könyökölve sorban.

Vonójával halkan
Elindult egy dallam.

Lombok alatt verseket írt,
Spárgát nyújtott, nem sírt.

Míg játszhatott, derült,
A tó felett átrepült.

Kitárta szívét a szélnek,
Hívta a halált:

„Nem jövök többé vissza, 
Mint a fecske.

Repül a felhõk magasán,
s meghal idelenn…”

Hol kezdjem…
(Családilag)

Az ifjúság mezején
Komolykodó lévén
Sokat képzeltem én.
Csak otthoni álmok
Merészkedtek felém.

Belülrõl éreztem
Hogy sajgó szívvel,
Nem merek közelebb
Lépni, csak ritmusra,
Utánuk lépkedni.

Évek kellettek: Pécsig,
A Somlóig: kevesebb.
Édesanyát kerestem…
Nyári meleg szélben
Oltár elé léptünk csendesen…

Jutka
Évek múlva billentyûkön
Futott, zenélt egy kicsi kéz,
Szonátákon, etûdökön át,
Mire eljutott, amire várt,
Zenélve boldogságra talált.

Barbara
Futott a szomszédba, boltba, 
A kiskutyákat hiába árulta.
Sürgött, forgott, ha kellett.
Vonóját sikerrel gyantázta, 
A hegedû lett legjobb barátja.

Dani
A billentyûket jól kezelte,
De egyszer csak letörölte.
Felnézett a magas égre,
Kosárlabda hullt elébe,
Izmos legény lett belõle.

Gergõ
Mindig olvas, filozofál,
Énekel és zongorázik,
Néha-néha ábrándozik.
Barátokkal szívesen jár,
Az se baj, ha van kislány.

Fanny
Szorgalmasan olvas és
tanul,
Lába elõtt fekszik a
labrador.
Testvérként sétáltatja,
Meghúzza, megrángatja.
Bekerítve jó lenne, álmodja…

Szeretettel: Papi
(K. J.)
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Kérdés, amely válaszra vár
Hosszú idõnek kell eltelnie, amíg tudatosul az emberben,
hogy igazából milyen kérdések is foglalkoztatnak bennünket,
minket magunkat és a környezetünket. Tudni illik nemcsak
azok számítanak valódi kérdéseknek, amelyek szavakban öl-
tenek testet, hanem azok is, amelyek megbújnak a lélek mé-
lyén, valami miatt kimondhatatlanok, s csak inkább a kívülál-
lónak tûnik fel néhány finom mimikai rezdülésbõl, s ilyenkor
rákérdez: Mi van veled? Olyan furcsa vagy. Mi az, ami foglal-
koztat? - S ezekre a kérdésekre rendszerint ilyen zavart vála-
szokat szoktunk kapni: - Á, semmi. Jól vagyok. Majd egyszer
beszélgetünk. - S közben mindketten érzik, hogy a lélek mé-
lye nyugtalan és zavaros még akkor is, ha ebben az illetõ ár-
tatlannak érezheti magát. 

Én magam akkor kezdtem tudatára ébredni a kimondott és
kimondhatatlan kérdések fontosságának, amikor egy újságíró
nekem szegezte a kérdést: Miért nem lehet valódi konkrét
emberi értékekrõl és érdemekrõl beszélni szakrális cselek-
mény közepette? - Elgondolkoztam, s bizony igazat kellett
adnom neki. Ugyanis a nekem feltett kérdésre én magam is
nagyon hamar választ kaptam, mégpedig Jézustól. Noha az õ
hivatása az ember természetfeletti örök életének biztosítására
vonatkozott, mégis értette és megválaszolta az ember min-
dennapi kérdéseit is: Nem hagyta szégyenben a kánai me-
nyegzõ házigazdáit, s bort adott nekik. Több ezer embert jól-
lakatott a pusztában - noha ezeknek eszük ágában se jutott,

hogy kérjenek tõle, de éhségük válaszra váró kérés volt a szá-
mára. 

Nem akart feltûnni csodatevõ hatalmával, de azért nem
ment el a beteg és a szenvedõ emberek mellett. Vagyis a na-
gyon is evilági és mindennapi kérdésekre adott válaszai termé-
szetfeletti jelekké váltak; a teljes ember javát, egészségét és
üdvösségét szolgálták.

Már Jézus mûködésének kezdetén felfigyelt rá Keresztelõ
János. Bizonyosság végett elküldte hozzá tanítványait, hogy
megkérdezzék: „Te vagy-e az eljövendõ, vagy mást várjunk?
... Erre így felelt nekik: Menjetek és jelentsétek Jánosnak, amit
láttatok és hallottatok: vakok látnak, sánták járnak, leprások
megtisztulnak, süketek hallanak, halottak feltámadnak, a sze-
gényeknek meg hirdetik az evangéliumot.“ (Lk 7,19-22)

Jézus gondolkodása, lelkülete, tettei és egész magatartása
nemcsak ragyogó és megcsodálandó jelek, hanem követésre
hívó felszólítások mindenki számára: Valami hasonló módon
kell gondolkodnia és cselekednie minden érett embernek csa-
ládi, baráti, munkatársi relációban, sõt az idegennel szemben
is; és ugyanez vonatkozik a szakrális cselekményekre, az ige
magyarázatára vagy a szentségek kiszolgáltatására és vételére
is. Oda is mindennapi kérdéseit és igényeit, sõt mindennapi
valóját viszi el az ember, s arra vágyik, hogy ezekre is és vég-
sõ boldogságára is választ kapjon - úgy jézusi módon.

Dr. Balázs Pál

Új Magyarország Vidékfejlesztési Program
(ÚMVP) HÍREK

A nyári hónapokban több ÚMVP LEADER forrás támogatásával megvalósuló program látogatható a térségben.
Nagy siker volt a balatonfûzfõi Vidám Május 1. program, a jásdi Bodza ünnep, az ösküi Ösbõ vezér Napok 
programsorozat és a litéri Mogyorósi Napok.
A megszokott rendezvények új programelemekkel bõvültek, melyek a hálózatépítés, a térségi együttmûködés erõsítését
szolgálják. Egyesületünk megjelenik a rendezvényeken, pályázati tanácsadással segítjük az érdeklõdõk terveinek 
megvalósulását.
A rendezvényeken a térség elõadói mellett bemutatkoznak a helyi civil szervezetek, vállalkozások és érdekes 
programokkal találkozhatnak egyesületünk standjánál is.
A programokon készült gyermekrajzokból kiállításokat szervezünk, bemutatjuk, miért szeretnek lakóhelyükön élni,
milyennek szeretnék azt látni.
Ezekbõl az ötletekbõl is meríthetnek a helyi döntéshozók, és mi magunk is, amikor a fejlesztési stratégiákat dolgozzuk ki.
Látogasson el Ön is ezekre a programokra, augusztus 20-án Küngösön várjuk!

Kontics Monika
munkaszervezet vezetõ

Bakony és Balaton Keleti Kapuja Közhasznú Egyesület, 8181 Berhida, Veszprémi út 1-3, 88/786-892
www.bakonyesbalaton.hu; iroda@bakonyesbalaton.hu
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Szûcs Anikó kiállítás
Elhangzott augusztus 6-án, Szûcs Anikó kiállítás-megnyitóján
a Kultúra Házában.

Kérem,  nézzék el nekem, hogy ezúttal személyes élménye-
imet tárom Önök elé a képek bemutatása elõtt. Képzeljék
el,hogy együtt most kisétálunk a Soós-hegyre, vagy az
akarattyai magaspartra, és lenézünk a vízre, ahol a messze tá-
volban csak egy kis fehér pontot látunk, egy part felé közele-
dõ vitorlást, amelyen a kapitány mellett hat kis nebuló
serénykedik,és a az öreg tengeri medve a vitorlázás tanítása
mellett egy vers sorait mondja el a gyermekeknek, azzal a
szándékkal, hogy tanulják meg ezt négysorost, Kölcsey Fe-
renc Négy szócskát üzenek címû versét.

A vers így szól:
„Négy szócskát üzenek, 

Vésd jól kebeledve,
S fiadnak hagyd örökül, ha kihunysz:
A haza minden elõtt.”

Így van ezzel a mai kiállítás megálmodója, a képek elkészí-
tõje, alkotója. Számára a haza egy kis darabja Balatonkenese,
Balatonakarattya az örök szerelem, és ez áll érzéseiben, vá-
gyaiban, szeretetében minden elõtt. Így teljesül a költõ felhí-
vása, és ez kiválóan visszatükrözõdik Szüts Anikó csodálatos
természetfotóiban, amellyekkel nemcsak bemutatja a Balaton
keleti kapujának páratlan szépségû tájait, hanem hitet tesz
amellett, hogy vannak e hazának olyan zugai, amelyek bemu-
tatásával felemeli városunkat és annak közvetlen környezetét.

Tovább folytatva a gondolatot, ha a házadban otthonra ta-
lálsz, akkor jobban tudod értékelni a várost, amelyben élsz, és
ezeknek a mikrosejteknek házak, városok és az ezekben élõ
emberek és szellemi erõk összessége, szintenciája a haza.

Ezt mutatja be nekünk képeivel Szüts Anikó, ezért él, dol-
gozik, télen nyáron járja e vidéket, és rögzíti kamerájával a
mindennapi életünket körülvevõ gyönyörû tájat, mindazt amit
Õ megérez ebbõl a csodálatos atmoszférából,amit közelebbrõl
Balatonkenesének nevezünk.

Legyünk hálásak a mûvésznek ezért az élményért, hiszen a
pillanatok kiragadásával teremt körénk egy szeretett,ámde
nem egészen jól ismert gyönyörû világot. 

Szûcs Anikó életet hoz az életbe, megmutatja a Balaton

minden lehetséges oldalát, a fény,  az árnyékot, a csöndet, a
tenger zúgását, olykor haragját is. Ez az igazi mûvészet!!!

Kérem, tekintsék meg azt a képsorozatot, amely a magas-
partról mutatja meg a Balatont, amely úgy tárulkozik elénk
mint egy nagy tengeri kikötõ, és szép napsütéses idõben ellát-
ni a Tihanyi Apátságon túl egészen Keszthelyig. Kitárulkozik
a kép, és kitárulkozik a mûvész.

Beszédessé válnak a képei, érzéseket fejeznek ki, hangula-
tokat, s szinte mesélnek történelmi korokról, a jelen szépsége-
irõl, és egy kicsit távlatot nyitnak a jövõbe. A korábbbi kiállí-
tásokon bemutatott város egyes pontjain elkészült képek érde-
kes, változatos arcukat mutatják a világnak. Ezeken a képeken
átsugárzik a jövõbe vetett hit, az a remény, hogy ahol ennyi
szépség található a természetben, ott lehet, szabad tervezni,
meghatározni a város arculatát és  fejlõdésének irányát.

Sok-sok ilyen mûvészre lenne szüksége ennek a gyönyörû
településnek, hogy bemutassák az eddig elért igen szerény
eredmények mellett a jelenkor lehetõségeit az új, élhetõ
Kenese-Akarattya  fenntartható fejlõdését. 

Szûcs Anikó, a fotómûvész szerelmese ennek a vidéknek,
kitünõ érzékkel használja fotómasináját, mutatja meg a pilla-
natot, nagy gondossággal választva ki a témát, amellyel min-
dig ki akar fejezni valamit, ami nagyon közel áll a szívünkhöz.
Különösen azokéhoz, akik hozzá hasonlóan szerelmesei ennek
a vidéknek. Én – ha szabad ismét személyeskedni – ezek kö-
zé tartozom, azokba a helyekbe szerettem belé, amelyeket Õ
most bemutat képeivel, megnyitva számomra a páratlan szép-
ségû táj hangulatát, így kerültem annak idején ide Akarattyára,
s mint ahogy a mûvész fogalmazott, számára ez örök szerelem
marad, azt hiszem, aki megismeri ezt a világot, akárcsak Szüts
Anikó képein keresztül, az ezt az érzést megtartja lelkében.
Úgy legyen! Ahogyan a beveztõben idéztem Kölcseyt, most
még egy gondolat jut eszembe: 
„Messze jövendõvel vess össze jelenkort, Hass, alkoss, gyara-
píts! És a haza fényre derül! A mi hazánk mindenelõtt!”

A kiállítást ezzennel megnyitom, köszönetet mondva min-
denkinek, aki segítette a megvalósulást. 

Külön köszönet id. Varnus Xavérnak a zongorajátékáért!
dr. Hajagos Árpád

A Szivárvány Népdalkör ebben az évben ünnepli megalakulásának 20. évfordulóját. Szeretnénk, ha városunk lakossága

megtisztelné érdeklõdésével ünnepségünket, és további bíztatást adna tagjainknak a folytatásra, hiszen ebben az idõben

mindenki tanúja lehetett a népdalkör munkájának, sikereinek. Az eltelt 20 év nemcsak tapasztalttá érlelte a csoportot, ha-

nem az évek meghagyták nyomaikat a tagokon is, de a kitartó, szorgalmas munka szép eredményeket is hozott, és növel-

te Balatonkenese hírnevét. Ezt szeretnénk bemutatni a meghívott baráti csoportokkal együtt.

Ünnepségünket 2010. szeptember 25-én 15 órától tartjuk, melyre szeretettel hívunk és várunk mindenkit.

Tekintsék meg mûsorunkat és beszélgessenek velünk az utána következõ vendégségen az emlékekrõl és a jövõrõl!

Dalos hívogatással: Szivárvány Népdalkör

MEGHÍVÓ
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A 2. Szent Miklós vitorlás túra
Európa leghosszabb távú tókerülõ vitorlás versenye, a Kék-
szalag ösztönzõen hat a Honvéd Üdülõ kikötõjébõl induló
Szent Miklós Emlékversenyre, bár célkitûzéseiben és mérete-
iben elüt tõle. Az elõbbi 42. alkalommal és 632 résztvevõvel
Füredrõl indult, az utóbbi 10 hajóval, miként tavaly, idén is
Kenesérõl. Az ominózus tóátúszási rendezvény útiterve miatt
a 2009-es Keszthely végpont helyett most rövidebb
(Akarattya-Tihany-Siófok-Akarattya) pályát kellett választa-
ni. Az idõpont június 24-e és 25-e volt. A különbségek ellené-
re abban azonosult a két vetélkedõ, hogy teljes szélcsend kés-
leltette-lassította az indulást, majd haladást.

A Szöllös Béla kikötõmester szervezte túrára még Lellérõl is
jelentkeztek. A tavalyival szemben idén csak 10 hajó indult, de
a 2/3-nyi vitorlásban többen foglaltak helyet, mint a 2009-es 15-
ben. Ez az érdeklõdés növekedését tanúsítja, egyben kínálatot
jelentett a váltott kormányzásra, illetve váltott legénységre.

A 9 órakor indult hajókat kedvezõtlen körülmények miatt
még 11-kor is látni lehetett a partról. Fél kettõtõl fél ötig azon-
ban mind becsorgott a tihanyi Öreg-kikötõbe. Elsõként a
Hedda jutott célba 1 óra 47 perc alatt. Egyezõen a szándékkal
rövid értékelés, elhúzódó vacsora, apátsági látogatás, utcabál
stb. következett. Ám csak szerivel a szárazföldi örömökbõl,
mert ha virrad, ha nem, reggel 8-kor folytatni kell az utat!

Az est és az éjszaka hekatombájához kedvveszejtõ vihar tár-
sult. Valóságos balatoni, amilyet a tavalyi leírásban (Csajági
Hírlap, 2009. aug.) ecseteltünk. De mint rakoncátlan, úgyneve-
zett szélsõ hámos, azaz szélhámos lóval a csikósnak, úgy tilitoli
széllel a hajósnak bánni kell tudni. Azonban akadályozhat kül-
sõ körülmény, amely ezúttal nagyon is belsõ, hogy úgy mondjam,

gyomortájéki volt. Miként a múlt évben, idén ugyancsak akadt
egység, amelynek félbe kellett szakítani a túrát. A Rebecca ifja-
inak egy órát Alsóörsön kellett ejtõzniük. Alkalmasint megár-
tott nekik a félszigeti, no, nem a levendulaillat!

A hajókon is akadtak gondok. Az erõs szél megcincálta a
fokvitorlákat, összegabalyította a köteleket, a beloccsant hul-
lámvizeket ki kellett merni. A problémák azonban senkinek se
szegték kedvét. Inkább növelték az összetartást. A két napos
versengés értékelését csakúgy, mint tavaly, finom gulyás íze-
sítette. Nehézségeit némi papramorgó meg pezsgõ feledtette.
Vendéglátáson túl a nevezési díjak kedves használati, illetõleg
emléktárgyak adományozását tették lehetõvé.

Elsõ helyezést a Lettner Adorján vezette Hedda J 24-es ért el.
Az, hogy tavaly is ez a hajó diadalmaskodott, szakértelem bizony-
sága. Ugyanakkor vágykeltés a 3. túra legénysége számára: a két-
szeres gyõztes elé vágni… Vagy amint mondták, erre még ebben
az évben sor kerülhet, hisz egy július végi terv szerint augusztus
elsõ dekádjában megismétlik a vízi vetélkedést. Így történt?

Második a Stippitz atya irányította Szent Antal vitorlás lett.
Megint csak azt kell mondani: ugyanúgy, mint 2009-ben. A 3.
helyen azonban változás történt. Idén a Szent Bonaventura há-
romfõs fiatal legénysége vált bronzérmessé. Szöllös Béla ki-
kötõmester ismertette a két eddigi verseny spontán hozadékát.
Azt tudniillik, hogy a hosszabb utak tapasztalatain fölbozdul-
va 2-3 hajó legénysége összefog, és saját szervezésben akár
Révfülöpig vagy épp a vele szemben fekvõ Boglárig merész-
kednek majd. E kiruccanások tanulságai nyilván kamatozód-
nak az elkövetkezendõ Szent Miklós túrákban.

Márkus Zoltán

Területi Szociális Szolgáltató 
Idõsek Klubja Programja
Balatonkenese, Táncsics út. 20.

Nyitva tartás: hétfõtõl-péntekig: 7.30-16.00 óra között
Felhívjuk az idõs lakosság figyelmét a kedvezményes
300 Ft õsszegû ebéd helyben való elfogyasztásának le-
hetõségére, valamint a programjainkon való részvételre.
Információért hívják munkatársainkat és a Területi Szo-
ciális Szolgáltatót.

Területi Szociális Szolgáltató tel: 88/ 481-943
Mobil számok:06-30-650-2171, 06-30-320-3440, 

Programjaink általában 13. órakor kezdõdnek
Mozgásukban korlátozott tagjaink szállítást 

kérhetnek a fenti telefonszámokon.

Hétfõi napon: Felolvasás 
Keddi napon: Mentális program Mülhbacher

Józsefné vezetésével 
Szerdai napokon felváltva:
Ezt olvastam, Sajtószemle, Érdekességek a nagyvilágból
Jeles napokra emlékezünk 
Változó idõpontban séta, társasjáték, film és  irodalmi program 
Játék, séta, mentális beszélgetés aktuális témákról.
Babolcsai Árpádné szociális gondozó vezetésével. 

Havonta egy alkalommal Németh Gyula nyugalmazott
református esperes és a Szent Ferenc Segítõ Közösség
foglalkozása.

Várunk érdekes, kedves cikkeket, írásokat,
melyeket szeretnének megosztani!
Több programunk szervezés alatt!

Hamarosan vége a nyárnak, de a 

TÁTORJÁN JÁTÉKVÁR
munkatársai egész évben várják a gyermekeket

BALATONKENESÉN, a Dózsa Gy. tér 1.
szám alatti intézményükben:

Bölcsõde
Családi napközi
Családi játéktár, játszóház
Szülõ és gyermek játéklehetõsége 600 Ft/óra, illetve bér-
letes megoldások
Gyermekfelügyelet
Idõszakos – néhány órára szóló – gyermekfelügyelet nyit-
vatartási idõben 800 Ft/óra, illetve bérletes megoldások.
Házi gyermekfelügyelet egyéni igény szerint
Születésnapi zsúrok
Játék és jelmez kölcsönzés
Babaápolási termékek
Barátságos árak, kedvezmények, bérletek
A balatonkenesei és balatonakarattyai lakosok számára
állandó kedvezmények

Nyitva tartás:
Hétköznap: 8–18, Szombaton: 10–18 Vasárnap: zárva

www.tatorjan.hu
Tel.: 88/482-472, 30/769-5425

E-mail: tatorjan.jatekvar@invitel.hu
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100 forintos hirdetések
Hûtõgép, villanybojler, trófea, Karády és egyéb gyári hangkazetták eladók
06 20/951-0243

Parasztbútor eladó, alkalmi vétel. (Ágy, szekrény, asztal, székek, tulipános láda,
polc tükör). Tel: 06 30/293-5712

A GENERALI BIZTOSÍTÓ MUNKATÁRSAKAT KERES JELENTKEZNI RÉZMÛVES 
KÁROLY FÕTANÁCSADÓNÁL. TEL.: 06 20/9618473

Leinformálható, becsületes hölgy Eltartási szerzõdést kötne idõs nénivel vagy bá-
csival (gondozást, ápolást költségek vállalását…) Tel.: 06 30/477-3152

Eladó 1 alig használt sarokrekamié. Irányár: 50,000 Ft Tel.: 06 88 481 027

Balatonkenesén Partfõ u. 5. szám alatt nyaraló eladó. Tel.: 20 969 20 68

4 db fotel, 3db 100 éves szekrény, 2 db heverõ 1 db újszerû állapotban lévõ kerék-
párra való gyermekülés, 2 db alacsony dohányzó asztal eladó. B.kenese, Kossuth
u. 38.

Fekete Gyémánt Szépségszalon
Férfi, nõi gyermekfodrászat, kéz és lábápolás. Balatonkenese, Tompa M. u. 1.
Honvédüdülõ. Igény esetén házhoz megyek. Kissné Zimmermann Szilvia 
Tel.:06 20 363 5780

MASSZÁZST VÁLLALOK! Frissítõ, Svéd, Sport, Aroma, MA-URI masszázsok közül
választhat. Bejellenkezés szükséges! Szeretettel várom! Telefon: 06 70 251 2621

Kulcsmásolás, Zárjavítás, Zárcsere, Késélezés, Talabér Károly 8174 Balatonkenese,
Mikes Kelemen u. 20/1. Tel.: 88/ 491-153 Mobil: 06 30 32 31 074

30 éve kenesei nyaralótulajdonos Hajdúszoboszló központjába 2 szobás új min-
dennel felszerelt fürdõtõl 10 percre, alkalmanként kiadó. Tel.: 06 30 470 13 21

Balatonkenesén eladó zártkert, Öreghegy Balatonra örök panorámás 4890 m2 köz-
mû a telekhatártól 200 m-re. A telken jelenleg egy felújításra szoruló pince van.
Nagy méretétõl adódóan sokféle célra alkalmas. Az ingatlan csak egyben eladó!
Irányár: 14,5 M Ft. Érd: 06 30/461-9113 vagy 06 30/290-5302

Kõmûvesmunkát, lakásfelújítást, csempézést, járólapozást, ajtók –ablakok cserjék,
szobafestést (teljes vakolat felújítással). Kerti szalonna sütõ építését, kõmunkákat,
kúpcserép kenést és cserépkályharakást olcsón vállalok. Hívjon bizalommal a 
+36 30 471 3409-es telefonszámon

Berek-Telek 548/2 Hrsz. 1960 m2 – Eladó – Érdeklõdni Balatoni út 123.

Papföld telek Eladó! 056/94 Hrsz.-477 négyszögöl. Érdeklõdni: Balaton út 123.

Eladó kétszobás összkomfortos családi ház 300 négyszögöl telekkel irányár 17
millió. Érdeklõdni: 06 88/491-892

Balatonakarattyán 4 szobás 2 fürdõszobás 2 szinten Csaba utca 88-ban összkom-
fortos, téliesített ház eladó. Tel.: 06 30 329 4405

Balatonkenesén 3500 m2-es összközmûves telek 220 m2-es nádtetõs parasztházzal
megosztva is eladó. Tel.: 06/30 32 31 074

Balatonkenese központjában, Balatontól 5 percre, felújításra szoruló családi ház
593 négyszögöl területén eladó irányár: 10 millió Ft Tel.: 06703965471

Balatonakarattyán ház eladó! Kétszintes négyszobás étkezõkonyhás, két fürdõszo-
bás, összkonfortos, téliesített nyaraló. Balatonra nézõ kiállítással 682 m2 gondo-
zott kerttel. Tel.: 06 30 329 4405

Frissítõ, relaxáló masszázs Balatonkenesén és környékén házhoz megyek nyugdí-
jasoknak kedvezmény. Ildikó Tel.: 30 686 55 82

Megkezdtem kozmetikai tevékenységemet. Balatonalmádi Erkel Ferenc utca 14
szám alatt a KINGA SZALONBAN. Várom kedves vendégeim jelentkezését. Korszerû
gépek, szolid árak mellett.

Balatonkenesén házhoz is megyek telefon megbeszélés után. Piller Éva Kozmeti-
kus: 06 30 650 4875

Megkezdtem kozmetikai tevékenységemet.

Balatonalmádi, Erkel Ferenc utca 14. szám alatt a

KKIINNGGAA  SSZZAALLOONNBBAANN
Várom kedves vendégeim jelentkezését. 

Korszerû gépek, szolid árak mellett.

Balatonkenesén házhoz is megyek 

telefon megbeszélés után. 

Piller Éva, Kozmetikus: 06 30 650 4875

T- Regina

Autósiskola Kft.

Tanfolyam indul Balatonkenesén

Nem kell utaznia, autóink házhoz mennek.

JELENTKEZÉS ÉS ÉRDEKLÕDNI

Tel.: 30/9941-877 • Este 06-88-785-641

AEGON BIZTOSÍTÁS
Amit Önnek ajánlunk:

- Lakás- vagy egyéb célú elõtakarékoskodás
- Komplett baleset biztosítás
(vállalkozásban költségelhetõ)

- Klasszikus vagy VITÁL életbiztosítás
- Teljes körû védelmet nyújtó lakásbiztosítás

- Nyugdíjpénztári szolgáltatás
- Kötelezõ és Casco biztosítás
- Ügyfélkiszolgálás helyben

(üzletkötés, kárbejelentés, zöldkártya stb.)

Vinklár Mihályné az AEGON M.o. Biztosító 
helyi munkatársa

Mobil: 30/9724423, Tel/Fax: 88/481-555, 
E-mail: vinklarne.judit@invitel.hu

Balatonkenesei Horgász Egyesület korlátozott számban
tagfelvételt hirdet csónak kikötõhely biztosításával. Belépési
díj 100,000 Ft, kikötõhely egyszeri bérbevételi díja 50,000 Ft.
A kikötõhely éves használati díja 30,000 Ft, tagdíj 3,000 Ft.
Ugyanott csónakhelyek éves idõtartama (április 1-tõl –
november 1-ig) bérbe vehetõk 45,000 Ft bérleti díjért.
Érdeklõdni: személyesen, vagy telefonon Sz, P, Szo 14-17
órákig Balatonkenese, Csónakos u. 6. Tel.:88/ 482-758

Marócsik Mihály

HE elnök

Frissítõ, relaxáló masszázs
Balatonkenesén és környékén

Házhoz megyek nyugdíjasoknak
kedvezmény.

Ildikó
Tel.: 06 30 686 5582



14 Balatonkenesei Hírlap 2010. augusztus

BALATONKENESEI HÍRLAP
Balatonkenese Város Önkormányzatának havilapja
Polgármester: Sörédi Györgyné

Alapító szerkesztõk: 1913 - Czakó Gyula
1990 - Kürthy Lajos - Taródi Flink Kornél

Szerkesztõség: Közmûvelõdési Intézmény és Könyvtár
8174 Balatonkenese, Táncsics M. u. 24.

Tel./fax: 88 594 500; e-mail: faluhazkenese@invitel.hu
www.balatonkenese.hu
Felelõs szerkesztõ: Gyõrfi Károlyné
Olvasószerkesztõ: Márkus Zoltán
Készült: Tradeorg Nyomda, 8184 Balatonfûzfõ-gyártelep

A Polgármesteri Hivatal címe: 
Balatonkenese, Béri Balogh Ádám tér 1.
e-mail: hivatal@balatonkenese.hu
web: www.balatonkenese.hu 

(88) 481-088, (88) 481-087
Fax: (88) 481-741
Az Igazgatási Csoport és a Pénzügyi
Csoport ügyfélfogadási ideje:
Hétfõ: 8–15.30
Szerda: 8–15.30
Péntek: 8–12
A Mûszaki Csoport ügyfélfogadási ideje:
Hétfõ: 8–12
Szerda: 8–15.30
Péntek: 8–12
A polgármester ügyfélfogadási ideje:
Kedd: 8–12
A jegyzõ ügyfélfogadási ideje:
Szerda: 8–12
A Küngösi kirendeltségen:
Kedd: 8–12
A Pénzügyi Csoportnál a pénztári
órák idõpontja:
Hétfõ: 9.30–12 és 13–15
Szerda: 9.30–12 és 13–15 

Településrészi Önkormányzat 
Balatonakarattya, Iskola u. 6.

(06-30) 320-4149
Fürdõsné dr. Endrõdi Éva
Fogadó óra: minden hónap 4. hét-
fõjén 12-13 óra között

Háziorvosi ellátás:
Balatonkenese, Táncsics u. 3. 
1. sz. körzet:
Dr. Németi Sándor (30) 432-16-55
Rendelõ tel.: (88) 481-340
Rendelési idõ:
Hétfõ-kedd: 12.30–16
Szerda, csütörtök: 8–12
Péntek: 8-11
2.sz. körzet: Táncsics u. 3.
Dr. Détár Bianka (30) 98-94-302 
Rendelõ tel.: (88) 769-155
Rendelési idõ:
Hétfõ: 10.30–12
Kedd: 8–10.30
Szerda: 14–16
Csütörtök: 12–14
Péntek: 10.30–12 
Balatonakarattya, Szent I. tér 1. 
Dr. Détár Bianka (30) 98-94-302 
Rendelõ tel.: (88) 769-155
Rendelési idõ:
Hétfõ: 13.30–16
Kedd: 14–16
Szerda: 12–13
Csütörtök: 8–10
Péntek: 8–10 
Gyermekorvosi körzet: 
Balatonkenese, Óvoda u. 8. 
Dr. Horváth Mária (30) 92-92-022 

(88) 481-258
Rendelési idõ:
Hétfõ: 13–16
Kedd, szerda, csütörtök, péntek: 14–16 
Balatonakarattya, Szent I. tér 1. 
Dr. Horváth Mária (30) 92-92-022 

(88) 491-033
Rendelési idõ:
Hétfõ, kedd, szerda, csütörtök: 8–9
Péntek: 8–10 
Fogorvosi körzet: 
Elõzetes bejelentkezés alapján 
Balatonkenese, Óvoda u. 8. 
Dr. Thury Vivien (88) 491-683 
Rendelési idõ:
Hétfõ, kedd, csütörtök: 13–18
Szerda, péntek: 8–12 

Tátorján Gyógyszertár:
Balatonkenese, Balaton u. 57. 

(88) 481-283
Hétfõ-péntek: 8–17 
Állatorvos: 
Balatonkenese, Gyógyszertár u. 2. 
Dr. Zoltán Levente (88) 481-959
Hétfõ-péntek: 17–19 
Területi Szociális Szolgáltató: 
Balatonkenese, Fõ u. 43. 

(88) 482-943 
Szakápolói szolgálat 
Balatonkenese, Kossuth u. 42. 

(88) 481-654 
Városgondnokság 
Balatonkenese, Fõ u. 43. 

(88) 481-650 
Óvoda 
Balatonkenese, Balatoni u. 63. 

(88) 574-802 
Balatonakarattya, Bakony u. 7. 

(06-30) 330-9992 
Iskola 
Balatonkenese, Bajcsy Zsilinszky u. 10. 

(88) 481-844 
honlap: www.pilinszkyiskola.hu 
e-mail: titkar@kenisk.sulinet.hu 
Kultúra Háza: 
Balatonkenese, Táncsics M. u. 24. 

(88) 594-500 
e-mail: faluhazkenese@invitel.hu 
Tourinform iroda: 
Balatonkenese, Táncsics M. u. 24. 

(88) 594-645 
Nyitva tartás: Hétfõ-péntek: 9–15 
e-mail: balatonkenese@tourinform.hu 
Könyvtár: 
Balatonkenese, Táncsics M. u. 22. 

(88) 574-980 
e-mail: konyvtar.kenese@invitel.hu
Nyitva tartás: 
Hétfõ: 14–18 
Kedd, csütörtök: 10–16 
Péntek: 10–14; Szerda: zárva 
Tájház: 
Balatonkenese, Kossuth u. 6. 

(88) 481-586
Nyitva tartás: 
keddtõl szombatig: 10–12; 14–16.
Könyvtár, Közösségi Ház: 
Balatonakarattya, Iskola u. 6. 

(88) 574-850 
Nyitva tartás: Hétfõ-kedd: 14–16
Szerda-csütörtök-péntek: 10–12 
Idõsek Klubja: 
Balatonkenese, Táncsics M. u. 20. 
Nyitva tartás: Hétfõtõl–péntekig 7.30–16 
Sportcsarnok: 

(88) 06-30-6412-142 
Rendõrség: 
Balatonkenese, Bajcsy-Zs. u. 2-4. 

(88) 584-970, 584-971 
Polgárõrség: 
Balatonkenese, Parti sétány 16. 

(30) 65-03-804, (88) 481-048 
Vízirendõrség: 
Siófok, (84) 310-712
Vasútállomás: (88) 481-017
(akarattyai vonatközlekedésrõl is információ itt)
EON: 
Veszprém, Radnóti tér 1. (40) 220-220
Mûszaki hibabejelentés: (40) 330-330
Mérõóra-állás bejelentés: (40) 210-211
DRV ZRt. 
Ügyfélszolgálat Siófok 

06 40 240-240 
Gázmûvek: 
Veszprém, Mártírok útja 9. 

(88) 423-278

Közérdekû információk

ORVOSI ÜGYELET:
BALATONALMÁDI, BAROSS G. U. 32. TEL.: 88/438-334

KÖZÉRDEKÛ TELEFONSZÁMOK:

A Polgárõrség telefonszáma:
06 70 645 56 83

Ha aktuális szabálytalanságot észlelnek, 
a településõrök hívhatóak a következõ számon:

06 30 900 14 69.

A közterület-felügyelõk hivatali idõben hívhatók 
az alábbi számon: 06 88 481 741

Városgondnokság hétvégi ügyeleti száma: 
06 30 320 51 02

Hulladéktömörítõ címe:
Balatonkenese, Dózsa György út

Nyitva tartás: 
hétfõtõl péntekig 8-15-ig, szombaton 8-12-ig.
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